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D kujeme vám za zakoupení Klimatizace zna ky TOSHIBA.
P ed použitím této Klimatizace si pe liv  prostudujte tento návod k obsluze.
• Nezapome te si vyžádat „Návod k obsluze“ a „Montážní návod“ od projektanta (nebo prodejce). 
• Požadavek na projektanta nebo prodejce.
• Prosím p ed p edáním Návodu k obsluze p ehledn  popište jeho obsah.

POZNÁMKA
V tomto návodu je popsáno ovládání vn jší jednotky a bezdrátového dálkového ovlada e.
Podrobnosti o dálkovém ovlada i s vodi em a vn jší jednotce najdete v návodu k obsluze, který byl 
dodán s vn jší jednotkou. (Tyto návody bezpe n  uložte.)

ZAVEDENÍ CHLADIVA R32
Tento klimatizátor vzduchu používá chladivo HFC (R32), které neni í ozónovou vrstvu.

V souladu s normou IEC 60335-1

Toto za ízení není ur eno k použití osobám (v etn  d tí) se sníženými 
fyzickými, senzorickými i psychickými schopnostmi i bez dostatku 
zkušeností a znalostí. Takové osoby musí být nejd íve osobou zodpov dnou 
za jejich bezpe nost pou eny o používání tohoto za ízení nebo jim tato 
osoba musí poskytnout dohled.
D ti musí být pod dohledem, aby si se za ízením nehrály.

V souladu s normou EN 60335-1

Za ízení mohou používat d ti od 8 let a osoby se sníženými fyzickými, 
senzorickými i psychickými schopnostmi i bez dostatku zkušeností a 
znalostí za p edpokladu, že byly pou eny o bezpe ném používání tohoto 
za ízení a chápou možná nebezpe í nebo pod dohledem. 
Se za ízením si nesmí hrát d ti. išt ní a údržbu nesmí provád t d ti bez 
dozoru.

Uživatelská p íru ka
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D kujeme vám za zakoupení této klimatizace zna ky Toshiba.
Pe liv  si prosím prostudujte všechny tyto pokyny, které obsahují d ležité informace týkající se Sm rnice 
Strojní za ízení (Directive 2006/42/EC), a ujist te se, že jim rozumíte.
Po p e tení si tyto pokyny nezapome te uložit na bezpe ném míst  spole n  s Montážním Návodem, 
který je dodáván s tímto výrobkem.

Obecný Název: Klimatiza ní Jednotka

De nice Kvali kovaného Montážního Pracovníka Nebo Servisního Technika

Instalaci, údržbu, opravy a demontáž klimatiza ní jednotky musí provád t pouze kvali kovaný montážní 
pracovník nebo servisní technik. Musí-li být proveden n který z t chto úkon , požádejte o jeho vykonání 
kvali kovaného montážního pracovníka nebo servisního technika.
Kvali kovaný montážní pracovník nebo servisní technik je osoba, která má kvali kaci a znalosti popsané v 
níže uvedené tabulce.

Osoba Kvali kace a znalosti, kterými musí osoba disponovat
Kvali kovaný 
montážní 
pracovník

• Kvali kovaný montážní pracovník je osoba, která provádí instalaci, údržbu, p emíst ní a 
demontáž klimatizace zna ky Toshiba Carrier Corporation. Tato osoba byla vyškolena pro 
instalaci, údržbu, p emíst ní a demontáž klimatizací zna ky Toshiba Carrier Corporation nebo 
byla pro tyto innosti pou ena proškoleným jednotlivcem i jednotlivci, a proto je d kladn  
seznámena se znalostmi, které se týkají t chto inností.

• Kvali kovaný montážní pracovník, který je oprávn n provád t elektrické práce týkající 
se instalace, p emíst ní a demontáže, disponuje kvali kací pro tyto elektrické práce 
podle požadavk  místních zákon  a p edpis , a jde tedy o osobu, která byla vyškolena v 
záležitostech elektrické práce na klimatizacích zna ky Toshiba Carrier Corporation nebo 
byla pro tyto innosti pou ena proškoleným jednotlivcem i jednotlivci, a proto je d kladn  
seznámena se znalostmi, které se týkají této práce.

• Kvali kovaný montážní pracovník, jemuž je povolena manipulace s chladivem a instalatérské 
práce týkající se instalace, p emíst ní a demontáže, disponuje kvali kací týkající se 
této manipulace s chladivem a instalatérské práce podle požadavk  místních zákon  a 
p edpis , a jde tedy o osobu, která byla vyškolena v záležitostech manipulace s chladivem 
a instalatérské práce na klimatizacích zna ky Toshiba Carrier Corporation nebo byla pro tyto 
innosti pou ena proškoleným jednotlivcem i jednotlivci, a proto je d kladn  seznámena se 

znalostmi, které se týkají této práce.
• Kvali kovaný montážní pracovník, jemuž je povolena práce ve výškách, byl vyškolen pro 

práce ve výškách na klimatizacích zna ky Toshiba Carrier Corporation nebo byl pou en a 
proškolen jednotlivcem i jednotlivci, a proto je d kladn  seznámen se znalostmi, které se 
týkají této práce.

Kvali kovaný 
servisní 
technik

• Kvali kovaný servisní technik je osoba, která provádí instalaci, údržbu, p emíst ní a 
demontáž klimatizace zna ky Toshiba Carrier Corporation. Tato osoba byla vyškolena pro 
provád ní instalace, oprav, údržby, p emíst ní a demontáž klimatizací zna ky Toshiba Carrier 
Corporation nebo byla pro tyto innosti pou ena proškoleným jednotlivcem i jednotlivci, a 
proto je d kladn  seznámena se znalostmi, které se týkají t chto inností.

• Kvali kovaný servisní technik, který je oprávn n provád t elektrické práce týkající se 
instalace, oprav, p emíst ní a demontáže, disponuje kvali kací pro tyto elektrické práce 
podle požadavk  místních zákon  a p edpis , a jde tedy o osobu, která byla vyškolena v 
záležitostech elektrické práce na klimatizacích zna ky Toshiba Carrier Corporation nebo 
byla pro tyto innosti pou ena proškoleným jednotlivcem i jednotlivci, a proto je d kladn  
seznámena se znalostmi, které se týkají této práce.

• Kvali kovaný servisní technik, jemuž je povolena manipulace s chladivem a instalatérské 
práce týkající se instalace, oprav, p emíst ní a demontáže, disponuje kvali kací týkající 
se této manipulace s chladivem a instalatérské práce podle požadavk  místních zákon  a 
p edpis , a jde tedy o osobu, která byla vyškolena v záležitostech manipulace s chladivem 
a instalatérské práce na klimatizacích zna ky Toshiba Carrier Corporation nebo byla pro tyto 
innosti pou ena proškoleným jednotlivcem i jednotlivci, a proto je d kladn  seznámena se 

znalostmi, které se týkají této práce.
• Kvali kovaný servisní technik, jemuž je povolena práce ve výškách, byl vyškolen pro práce 

ve výškách na klimatizacích zna ky Toshiba Carrier Corporation nebo byl pou en a proškolen 
jednotlivcem i jednotlivci, a proto je d kladn  seznámen se znalostmi, které se týkají této 
práce.

Uživatelská p íru ka
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Tato bezpe nostní upozorn ní popisují d ležité záležitosti týkající se bezpe nosti, aby se zabránilo 
zran ní uživatel  nebo jiných osob a škodám na majetku. Pro t te si tento návod po pochopení níže 
uvád ného obsahu (významy ozna ení) a p esn  se i te podle popisu.

Ozna anzo manzýVíne ení

 VAROVÁNÍ
Text zvýrazn ný tímto zp sobem uvádí, že nedodržování pokyn  ve varování 
by mohlo vést k vážnému úrazu (*1) nebo smrti v p ípad , že se s výrobkem 
manipuluje nesprávn .

 POZOR
Text zvýrazn ný tímto zp sobem uvádí, že nedodržování pokyn  v upozorn ní 
by mohlo vést k lehkému poran ní (*2) nebo škod  (*3) na majetku v p ípad , 
že se s výrobkem manipuluje nesprávn .

*1:  Vážné fyzické poran ní znamená ztrátu zraku, zran ní, popáleniny, úraz elektrickým 
proudem, zlomeninu kosti, otravu a další zran ní, jež mají pozd jší ú inek a vyžadují 
hospitalizaci nebo dlouhodobou ambulantní lé bu.

*2:  Lehké zran ní znamená zran ní, popáleniny, úraz elektrickým proudem a další 
zran ní, která nevyžadují hospitalizaci ani dlouhodobou ambulantní lé bu.

*3:  Škoda na majetku znamená škodu zasahující budovy, vybavení domácnosti, 
hospodá ská a domácí zví ata.

VÝZNAMY SYMBOL  ZOBRAZENÝCH NA ZA ÍZENÍ

VAROVÁNÍ
Tato zna  
V p

m nebo 

P ÍRU

 p e
P ÍRU KU MAJITELE a INSTALA NÍ P ÍRU

ÍRU CE MAJITELE, INSTALA NÍ P ÍRU CE a 

Uživatelská p íru ka
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spPyhartsýv aI

WARNING

ELECTRICAL SHOCK HAZARD
Disconnect all remote 
electric power supplies 
before servicing.

VAROVÁNÍ

NEBEZPE Í ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM
P ed zahájením servisních prací odpojte veškeré vzdálené 
zdroje elektrického napájení.

WARNING

Moving parts.
Do not operate unit with grille 
removed.
Stop the unit before the servicing.

VAROVÁNÍ

Pohyblivé sou ásti.

P ed zahájením servisních prací jednotku zastavte.

CAUTION

High temperature parts.
You might get burned 
when removing this panel.

POZOR

Sou ásti s vysokou teplotou.
P

CAUTION

Do not touch the aluminum 
fins of the unit.
Doing so may result in injury.

POZOR

y.
P i této innosti by mohlo dojít k zran ní.

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before 

might be the burst.

POZOR

NEBEZPE
P ed zahájením innosti otev ete servisní ventily
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1 BEZPE NOSTNÍ OPAT ENÍ
 NEBEZPE Í

• Nepokoušejte se tuto jednotku nainstalovat sami. 
P enechte montáž kvali kovanému montážnímu 
pracovníkovi.

• Nepokoušejte se tuto jednotku opravit sami. Tato jednotka 
neobsahuje žádné díly, které byste si mohli opravit sami.

• V p ípad  otev ení nebo demontáži krytu m žete být 
vystaveni nebezpe nému nap tí.

• Vypnutí zdroje napájení nezabrání možnému úrazu 
elektrickým proudem.

Výrobce neponese žádnou zodpov dnost za škody zp sobené nedodržením 
popisu, který je uveden v tomto návodu.

 VAROVÁNÍ

Obecné pokyny
• P ed spušt ním klimatizace pe liv  prostudujte návod k obsluze. Existuje 

ada d ležitých v cí, na n ž je t eba dbát p i denním provozu.
• O provedení instalace požádejte prodejce i odborného pracovníka. 

Klimatizaci m že namontovat pouze Kvali kovaný montážní pracovník(*1). 
Pokud klimatizaci instaluje nekvali kovaná osoba, m že to mít za následek 
problémy, jako jsou požár, úraz elektrickým proudem, zran ní, unikání vody, 
hluk a vibrace.

• Nepoužívejte žádné jiné chladicí médium než je speci kováno pro dopln ní 
nebo vým nu. Jinak m že být v chladicím cyklu generován abnormáln  
vysoký tlak a tím dojít k poškození nebo explozi výrobku a k zran ní osob.

• Místa, kde provozní hluk venkovní jednotky m že rušit klid. (Zejména 
na hranicích pozemk  se sousedy instalujte klimatizaci s ohledem na 
produkovaný hluk.)

• Tento p ístroj je ur en k používání odborníky nebo vyškolenými uživateli v 
dílnách, lehkém pr myslu nebo ke komer nímu využití neodborníky.

P eprava a uložení
• P i p eprav  klimatizace používejte boty s ochrannou špi kou, ochranné 

rukavice a další ochranný od v.
• P i p eprav  klimatiza ní jednotky nep idržujte pásky obepínající kartónovou 

krabici. P i p etržení pásk  by mohlo dojít k zran ní.
• P i stohování obalových kartón  p i uložení nebo p eprav  dbejte na 

upozorn ní, která jsou uvedena na obalových kartónech. Stohování bez 
ohledu na upozorn ní m že zp sobit z ícení stohu. 

Uživatelská p íru ka
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• Klimatizace musí být p epravována ve stabilní poloze. Je-li n která ást 
výrobku rozbitá, obra te se na prodejce.

• Musí-li být klimatizace p epravena ru n , p enášejte ji ve dvou nebo více 
lidech.

Instalace
• Elektriká ské práce týkající se klimatiza ní jednotky smí provád t pouze 

Kvali kovaný montážní pracovník(*1) nebo servisní technik(*1). Tyto práce 
nesmí za žádných okolností provád t nekvali kovaná osoba, protože 
výsledkem nesprávné provedené práce m že být úraz elektrickým proudem 
nebo probíjení.

• Po dokon ení instala ní práce požádejte montážního pracovníka o vysv tlení 
poloh jisti e elektrického obvodu. V p ípad  výskyt  potíží s klimatizací 
p epn te jisti  do polohy vypnuto (OFF) a obra te se na Kvali kovaný 
montážní pracovník(*1).

• Pokud budete jednotku instalovat do malé místnosti, podnikn te odpovídající 
opat ení, které zaru í, že v p ípad  úniku chladicího média nedojde k 
p ekro ení mezní koncentrace. P i p ijetí t chto opat ení se obra te na 
prodejce, od n hož jste klimatiza ní jednotku zakoupili. Nahromad ní vysoce 
koncentrovaného chladicího média m že zp sobit nehodu v d sledku 
nedostatku kyslíku.

• Neinstalujte klimatiza ní jednotku v místech, kde hrozí nebezpe í úniku 
ho lavých plyn . Pokud by docházelo k úniku ho lavých plyn  a k jejich 
koncentraci v blízkosti jednotky, m že dojít k požáru.

• Pro díly kupované zvláš  používejte pouze výrobky speci kované 
spole ností. Použití jiných výrobk  m že zp sobit požár, úraz elektrickým 
proudem, únik vody i jiné potíže. Provedení instalace sv te odborném 
pracovníkovi.

• Ujist te se, zda je uzemn ní provedeno správn .

Obsluha
• P ed otev ením p edního panelu pokojové jednotky nebo servisního panelu 

venkovní jednotky p epn te jisti  do polohy vypnuto (OFF). Nedojde-li k 
nastavení jisti e do polohy vypnuto (OFF), kontaktem s vnit ními díly m že 
dojít k úrazu elektrickým proudem. Demontáž p edního panelu pokojové 
jednotky nebo servisního panelu venkovní jednotky smí provád t pouze 
Kvali kovaný montážní pracovník(*1) nebo servisní technik(*1).

• Uvnit  klimatizace jsou oblasti vysokého nap tí a rotující sou ásti. 
Nedemontujte m ížku sání vzduchu pokojové jednotky ani servisní panel 
venkovní jednotky, protože hrozí riziko úrazu elektrickým proudem nebo 
zachycení prst  i fyzických p edm t  v rotujících sou ástech. Je-li nutná 
práce zahrnující demontáž t chto sou ástí, obra te se na kvali kovaného 
montážního pracovníka(*1) nebo kvali kovaného servisního technika(*1).

• Žádnou jednotku nep epravujte a neopravujte sami. Protože se uvnit  
jednotky nachází vysoké nap tí, p i demontáži krytu a hlavní jednotky m že 
dojít k úrazu elektrickým proudem.

Uživatelská p íru ka
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• Pro išt ní ltru pokojové jednotky nebo pro práce ve výškách používejte 
stojan s výškou 50 cm nebo vyšší. Protože p i práci ve výškách existuje 
riziko pádu ze žeb íku a následného zran ní, tento druh práce nesmí 
být vykonáván neKvali kovanými osobami. Musí-li být tento druh práce 
vykonán, ned lejte to sami, ale požádejte o to kvali kovaného montážního 
pracovníka(*1) nebo kvali kovaného servisního technika(*1).

• Nedotýkejte se hliníkového žebra venkovní jednotky. Mohli byste se poranit. 
Musí-li dojít ke kontaktu s tímto žebrem, ned lejte to sami, ale požádejte o to 
kvali kovaného montážního pracovníka(*1) nebo kvali kovaného servisního 
technika(*1).

• Nešplhejte na venkovní jednotku a nepokládejte na její horní ást žádné 
p edm ty. Z venkovní jednotky m žete spadnout nebo mohou spadnout 
p edm ty nacházející se na její horní ásti, a tak m že dojít k zran ní.

• Na místo, které je p ímo vystaveno proudu vzduchu z klimatiza ní jednotky, 
neumís ujte žádné spalovací za ízení, protože by mohlo docházet k 
nedokonalému spalování.

• Je-li klimatizace provozována v blízkosti spalovacích za ízení, provád jte 
dostate né v trání místnosti. Špatná ventilace zp sobí nedostatek kyslíku.

• Je-li klimatizace používána v uzav ené místnosti, zajist te dostate né v trání 
místnosti. Špatná ventilace zp sobí nedostatek kyslíku.

• Nevystavujte své t lo dlouhodob  p ímo studenému vzduchu a p íliš se 
neochlazujte. To m že vést k poškození fyzické kondice a onemocn ní.

• Nikdy nezasunujte prst nebo ty  do p ívodu nebo odvodu vzduchu. To m že 
mít za následek zran ní, protože ventilátor v jednotce se otá í vysokou 
rychlostí.

• Obra te se na obchod, kde jste klimatizaci zakoupili, pokud se klimatizace 
(chlazení nebo topení) neprovádí správn , protože p í inou m že být únik 
chladiva. Pokud oprava zahrnuje další dopln ní chladiva, o podrobnostech 
opravy se pora te s Kvali kovaným servisním technikem(*1).

• P ed išt ním zastavte chod klimatizace a vypn te jisti . V opa ném p ípad  
m že dojít k zran ní, protože ventilátor v jednotce se otá í vysokou rychlostí.

Opravy
• Pokud u klimatiza ní jednotky zaznamenáte jakýkoli problém (jako 

je zobrazení závady na displeji, zápach spáleniny, neobvyklé zvuky, 
p estaneli klimatiza ní jednotka chladit nebo topit nebo dojde-li k úniku 
vody), klimatiza ní jednotky se nedotýkejte, ale p epn te jisti  do polohy 
vypnuto (OFF) a obra te se na kvali kovaného pracovníka(*1). Podnikn te 
taková opat ení, aby do p íchodu kvali kovaného servisního technika(*1) 
nemohlo dojít k zapnutí napájení (použijte nap íklad štítek „mimo provoz“). 
Používání klimatiza ní jednotky v poruchovém stavu m že zp sobit zhoršení 
mechanických problém  nebo m že vést k úrazu elektrickým proudem a 
jiným problém m.

• Zjistíte-li poškození m ížky ventilátoru, nep ibližujte se k venkovní jednotce, 
ale nastavte jisti  do polohy vypnuto (OFF) a obra te se na kvali kovaného 
servisního technika(*1), který provede opravu. Dokud nebudou opravy 
dokon eny, nep epínejte jisti  do polohy zapnuto (ON). 

Uživatelská p íru ka
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• Zjistíte-li hrozící nebezpe í pádu pokojové jednotky, nep ibližujte se k ní, 
ale p epn te jisti  do polohy vypnuto (OFF) a obra te se na kvali kovaného 
montážního pracovníka(*1) nebo kvali kovaného servisního technika(*1), 
který provede opravu. Dokud není jednotka znovu upevn na, nep epínejte 
jisti  do polohy zapnuto (ON).

• Zjistíte-li hrozící nebezpe í p evrácení venkovní jednotky, nep ibližujte 
se k ní, ale p epn te jisti  do polohy vypnuto (OFF) a obra te se na 
kvali kovaného montážního pracovníka(*1) nebo kvali kovaného servisního 
technika(*1), který provede opravu. Dokud nejsou zlepšení nebo opravy 
dokon eny, nep epínejte jisti  obvodu do polohy zapnuto (ON).

• Neupravujte tuto jednotku. Taková innost m že mít za následek požár, úraz 
elektrickým proudem atd.

P emíst ní
• Má-li být klimatizace p emíst na, ned lejte to sami, ale obra te se na 

kvali kovaného montážního pracovníka(*1) nebo kvali kovaného servisního 
technika(*1). Není-li klimatizace ádn  p emíst na, m že dojít k úrazu 
elektrickým proudem nebo požáru.

 POZOR

Odpojení za ízení od elektrické sít .
• Toto za ízení musí být p ipojeno k hlavnímu p ívodu elektrické energie 

pomocí spína e s odd lením kontakt  minimáln  3 mm.

Pro p ívod napájecího zdroje této klimatiza ní jednotky musí být použita 
instala ní pojistka (m že být použit jakýkoli typ pojistky).

Instalace
• Drenážní hadici ádn  položte, aby byl odvod perfektní. Špatná drenáž m že 

zp sobit zatopení domu a poškození nábytku.
• P ipojte klimatizaci k vyhrazenému elektrickému obvodu s jmenovitým 

nap tím, aby nedošlo k závad  jednotky nebo požáru.
• Ujist te se, zda je venkovní jednotka p ipevn ná k základn . Jinak m že 

dojít k pádu jednotky nebo k jiným nehodám.

Obsluha
• Klimatizace nesmí být použita pro speciální aplikace (jako jsou nap íklad 

uchovávání potravin, p esných p ístroj , um leckých d l, pro chov zví at, do 
automobil , do plavidel atd.).

• Nedotýkejte se Vypína  vlhkými prsty, protože by mohlo dojít k úrazu 
elektrickým proudem.

• Nebude-li klimatizace dlouhou dobu používána, z bezpe nostních d vod  
vypn te hlavní vypína  nebo jisti .

• Má-li klimatizace trvale pracovat s p vodním výkonem, provozujte ji v 
rozsahu pracovních teplot, který je uveden v pokynech. V opa ném p ípad  
m že dojít k chybné funkci nebo k úniku vody z jednotky.

Uživatelská p íru ka
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• Zajist te, aby do dálkového ovlada e nevnikla voda. Zamezte polití š ávou, 
vodou nebo jinou kapalinou.

• Klimatizaci nemyjte. Mohlo by dojít k úrazu elektrickým proudem.
• Po dlouhodobém používání zkontrolujte, zda se nepoškodila montážní 

základna a další vybavení. Ponecháte-li klimatizaci v takovém stavu, m že 
dojít k pádu jednotky a k zran ní osob.

• V blízkosti klimatizace nenechávejte ho lavé spreje nebo další ho lavé 
materiály a nest íkejte ho lavý aerosol p ímo na klimatizaci. Mohou se vznítit.

• P ed išt ním zastavte chod klimatizace a vypn te jisti . V opa ném p ípad  
m že dojít k zran ní, protože ventilátor v jednotce se otá í vysokou rychlostí.

• Zajišt ní išt ní klimatizace sv te prodejci. išt ní klimatizace nesprávným 
zp sobem m že zp sobit poškození plastových díl , poškození izolace 
elektrických díl  atd. a m že mít za následek poruchu. V nejhorším p ípad  
m že dojít k úniku vody, úrazu elektrickým proudem, emisím kou e a požáru.

• Na jednotku nepokládejte nádobu s vodou, jako je váza. M že dojít k vniknutí 
vody do jednotky, což m že zp sobit poškození elektrické izolace a m že mít 
za následek úraz elektrickým proudem.

• K omývání jednotky klimatizace nepoužívejte tlakové my ky. P ípadný únik 
elektrického proudu m že zp sobit úraz elektrickým proudem i požár.

(*1) Podrobnosti viz „De nice Kvali kovaného Montážního Pracovníka nebo 
Kvali kovaného Servisního Technika“.

Uživatelská p íru ka
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  Informace o p eprav

 P

l Popis l Popis

Chra te p ed vlhkem Neupus te

K ehké Nepokládejte na bok

77
Stohovací výška
(v tomto p ípad  lze
vytvo it stoh z 8
kartónových krabic)

Necho te po této kartonové 
krabici

Touto stranou nahoru Nestoupejte

Zacházejte opatrn

sipoPn

POZOR 

Riziko zran ní.
etrhla, mohlo by 

dojít k úrazu.
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2 P ÍSLUŠENSTVÍ
Dálkový ovlada e Baterie (dv )

3 NÁZEV ÁSTÍ
  Pokojová jednotka

3 41 2

5 6 7 8 9,10

1211

M

filtr V

P ední panel P ijíma  infra

Dálkový ovlada

ední) Dálkový ovlada )

ka
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  Názvy a funkce indikátor  a 
ovládacích prvk  na pokojové 
jednotce

Displej panelu

123
Níže jsou uvedeny provozní podmínky.

1 PROVOZ (Bílý)
Tato kontrolka svítí b hem provozu klimatizace.

2 ASOVÝ SPÍNA  (Bílý)
Tato kontrolka se rozsvítí p i aktivaci asového 
spína e.

POZNÁMKA
Je-li asový spína  nastavován dálkovým 
ovlada em s vodi em, kontrolka TIMER nesvítí. 
V p ípad  hromadného ovládání se kontrolka 
TIMER rozsvítí pouze na hlavní jednotce. 
(viz „  OMEZENÝ PROVOZ CENTRÁLNÍM 
OVLÁDÁNÍM“)

3 Predeh ev/Odmrazení (Bílý)
Tato kontrolka se rozsvítí po zapnutí klimatizace 
nebo ihned po zahájení topení nebo b hem režimu 
odmrazení.

 POZOR
• Neshody v provozním režimu 

Pokud vyberete AUTOMATIC OPERATION 
(AUTOMATICKÝ PROVOZ) u modelu bez 
nastavení ovládání automatické zm ny režimu 
(chlazení/topení) nebo pokud vyberete HEAT 
(TOPENÍ) u modelu, který je vybaven pouze 
režimem chlazení, klimatizace vydá signál (pi, pi) 
z d vodu neshody v provozním režimu. Zm te 
provozní režim tla ítkem MODE (REŽIM) na 
bezdrátovém dálkovém ovlada i. Tuto indikaci 
neshody nelze odstranit pomocí dálkového 
ovlada e s vodi em. 

• Je-li centrálním ovládáním z jiného za ízení 
vydán lokální zákaz, nebude p ijímán žádný 
p íkaz, a to i v p ípad , kdy je stisknuto tla ítko 
dálkového ovlada e. P íkaz tla ítka START/ 
STOP je ovšem p ijímán stále. (P erušovan  se 
p tkrát ozve zvukový signál „pi“.)

Provoz v do asném režimu (TEMPORARY)

Pokud n kam založíte nebo ztratíte bezdrátový
dálkový ovlada  nebo dojde-li k vybití jeho baterií,
stiskn te tla ítko [RESET]. 
• Stiskn te a odpojte tla ítko [RESET] pro spušt ní 

klimatizace.
Provoz zastavíte op tovným stisknutím tohoto 
tla ítka.

Tla ítko PROVOZ/RESET

Uživatelská p íru ka
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4 NÁZVY ÁSTÍ DÁLKOVÉHO OVLADA E
  Bezdrátový dálkový ovlada  a 
jeho funkce

SWING FAN

FIX QUIET

Hi POWER

COMFORT
SLEEP

1

2 4
6
5
15
12
11
8
10

3
7

9
14

13

1 Vysíla  infra erveného signálu
Vysílá signál do pokojové jednotky.

2 Tla ítko START/STOP
Stisknutím tla ítka spustíte provoz.
(Je slyšet zvukový signál p íjmu.)
Provoz zastavíte op tovným stisknutím tohoto tla ítka.
(Je slyšet zvukový signál p íjmu.)
Není-li z pokojové jednotky slyšet žádný zvukový signál, 
stiskn te toto tla ítko dvakrát.

3 Tla ítko pro volbu režimu (MODE)
Stisknutím tohoto tla ítka zvolíte pracovní režim. Po 
každém stisknutí tohoto tla ítka bude docházet k 
postupné zm n  provozního režimu, která bude za ínat 
od režimu A : Automatické ovládání zm ny, 

: Chlazení, : Vysušení, : Topení, : Pouze 
ventilátor, a zp t na A. (Je slyšet zvukový signál p íjmu.)

4 Tla ítko teploty ( )
  ...........Nastavená teplota je zvyšována až do 

teploty 30°C.
  ...........Nastavená teplota je snižována až na 

teplotu 17°C. (Je slyšet zvukový signál 
p íjmu.)

5 Tla ítko otá ek ventilátoru (FAN)
Stisknutím tohoto tla ítka zvolíte otá ky ventilátoru. 
Zvolíte-li režim AUTO, otá ky ventilátoru jsou nastavovány 
automaticky v závislosti na pokojové teplot .

K dispozici pro ru ní nastavení máte také p t úrovní
otá ek ventilátoru.
(LOW , LOW+ , MED ,
MED+ , HIGH )
(Je slyšet zvukový signál p íjmu.)

6 Tla ítko automatického ovládání žaluzie 
(SWING)
Stisknutím tohoto tla ítka zp sobí pohyb žaluzie. 
(Je slyšet zvukový signál p íjmu.) Stisknutí tla ítka 
SWING zp sobí zastavení pohybu žaluzie. 
(Je slyšet zvukový signál p íjmu.)

7 Tla ítko nastavení žaluzie (FIX)
Stisknutím tohoto tla ítka nastavíte sm r proud ní 
vzduchu. (Je slyšet zvukový signál p íjmu.) Držíte-li 
toto tla ítko stisknuto, zvukový signál p íjmu bude 
znít stále.

8 Tla ítko asového spína e vypnutí (OFF)
Stisknutím tohoto tla ítka nastavíte asový spína  
vypnutí.

9 Tla ítko asového spína e zapnutí (ON)
Stisknutím tohoto tla ítka nastavíte asový spína  
zapnutí.

10 Tla ítko záloha (SET)
Stisknutím tohoto tla ítka budete zálohovat 
nastavení asu.
(Je slyšet zvukový signál p íjmu.)

11 Tla ítko pro rušení (CLR)
Stisknutím tohoto tla ítka provedete zrušení funkce 
zapnutí a vypnutí asového spína e.
(Je slyšet zvukový signál p íjmu.)

12 Tla ítko pro vysoký výkon (Hi POWER)
Stisknutím tohoto spína e spustíte provoz 
klimatizace v režimu vysokého výkonu.
Tato funkce není k dispozici p i hromadném 
ovládání.

13 Tla ítko PRESET
Stisknutím tohoto tla ítka zm níte provozní režim
na preferovaný provozní režim d íve uložený do
pam ti. B hem provozu preferovaného režimu
stiskn te p i ukládání tohoto režimu do pam ti toto
tla ítko minimáln  na 3 sekundy.
P je zobrazeno a preferovaný režim je uložen do 
pam ti. 

14 Tla ítko COMFORT SLEEP
Stisknutím tohoto tla ítka dojde k zahájení funkce 
asového spína e vypnutí, která automaticky 

nastaví pokojovou teplotu a otá ky ventilátoru. 
Dobu asového spína e vypnutí si m žete zvolit ze 
ty  možností (1, 3, 5 nebo 9 hodin).

P i provozu s hromadným ovládáním nejsou 
nastavená teplota a otá ky ventilátoru automaticky 
se izovány. Je aktivována pouze funkce asového 
spína e vypnutí.

15 Tla ítko QUIET
Stisknutím tohoto tla ítka zahájíte tichý provoz.
Op tovné stisknutí tohoto tla ítka zp sobí obnovení 
normálního provozu.

Uživatelská p íru ka
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  Názvy a funkce indikací na 
bezdrátovém dálkovém ovlada i

Displej

Všechny indikace, mimo indikace hodin, jsou 
indikovány stisknutím tla ítka START/STOP .

10
7
5
46

9
8

1 23

• Na obrázku jsou z d vodu lepší názornosti 
zobrazeny všechny indikace.
B hem provozu bude na dálkovém ovlada i 
zobrazena pouze p íslušná indikace.

1 Zna ka vysílání

Tato zna ka vysílání ( ) indikuje stav, kdy dálkový
ovlada  vysílá signál do pokojové jednotky.

2 Zobrazení režimu
Indikuje aktuální provozní režim.

(A : Automatické ovládání zm ny,  : Chlazení,

 : Vysušení,  : Topení, : Pouze ventilátor)

3 Zobrazení teploty
Indikuje nastavenou teplotu (17°C až 30°C).

Nastavíte-li provozní režim na  : Pouze
ventilátor, není indikována žádná nastavená teplota.

4 Zobrazení otá ek FAN ventilátoru
Indikuje zvolené otá ky ventilátoru. K dispozici je 
režim AUTO nebo možnost volby p ti úrovní otá ek 
ventilátoru (LOW , LOW+ , MED ,
MED+ , HIGH ) které mohou
být indikovány na ovlada i.
Na displeji je zobrazeno , je-li zvolen

provozní režim  : Vysušení.

5 Zobrazení TIMER asového spína e a hodin
Je indikován as nastavený pro asový spína  nebo 
aktuální as.
Mimo funkci asového spína e je stále zobrazen 
aktuální as.

6 Zobrazení vysokého výkonu Hi POWER
Je zobrazeno v situaci, kdy je aktivován provoz s 
vysokým výkonem. 
Chcete-li tento režim spustit, stiskn te tla ítko Hi 
POWER a chcete-li tento režim ukon it, stiskn te toto 
tla ítko znovu.

7 Zobrazení P (PRESET)
Tato indikace se objeví p i ukládání preferované 
funkce do pam ti nebo po uložení této funkce do 
pam ti.
Tato ikonka je zobrazena také v situaci, kdy je 
zobrazen preferovaný režim uložený do pam ti.

8 Zobrazení  (COMFORT SLEEP)
Tato indikace se objeví b hem funkce asového 
spína e vypnutí, která automaticky nastaví 
pokojovou teplotu a otá ky ventilátoru. Po každém 
stisknutí tla ítka COMFORT SLEEP se zobrazení 
na displeji zm ní v následujícím po adí 1h, 3h, 5h 
a 9h.

9 Zobrazení  (QUIET)
Tato indikace se objeví b hem tichého provozu.

10 Zobrazení výkyvu
Tato indikace se objeví b hem aktivace pohybu
žaluzie, kdy se žaluzie pohybuje automaticky
nahoru a dol .

POZNÁMKA
Jsou-li použity dálkový ovlada  s vodi em i 
bezdrátový dálkový ovlada , v n kterých p ípadech 
se zobrazení na displeji bezdrátového dálkového 
ovlada e m že lišit od aktuálního provozního 
režimu.

  P íprava a kontroly p ed použitím
1. Vkládání Baterií

• Sejm te kryt baterie.
• Vložte 2 nové baterie 

(R03 [AAA]) a 
dodržujte správnou 
polaritu (+) a (–).

2. Vyjmutí Baterií
• Sejm te kryt baterie.
• Vyjm te 2 vybité 

baterie..

Baterie

• P i vým n  baterií vždy používejte dv  nové 
baterie (R03 [AAA]).

• P i b žném provozu baterie vydrží zhruba jeden 
rok.

• Neozve-li se z pokojové jednotky žádný zvukový 
signál p íjmu nebo nem že-li být klimatizace 
ovládána pomocí dálkového ovlada e, prove te 
vým nu baterií.

• Chcete-li zabránit poruše zp sobené únikem 
kapaliny z baterií a není-li dálkový ovlada  
používán déle než jeden m síc, vyjm te baterie 
z dálkového ovlada e.

• Použité baterie zlikvidujte podle místní vyhlášky.

Uživatelská p íru ka
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5 NASTAVENÍ HODIN
Nastavení hodin

P ed zahájením provozu klimatizace nastavte 
hodiny dálkového ovlada e podle následujícího 
postupu, který je uveden v této ásti. Panel s 
hodinami na dálkovém ovlada i bude indikovat 
as bez ohledu na to, zda je klimatizace v provozu 

nebo ne.

  Výchozí nastavení
Jakmile budou do dálkového ovlada e vloženy 
baterie, panel s hodinami bude indikovat as AM 
0:00 a tento as bude blikat.

SWING FAN

FIX QUIET

Hi POWER

COMFORT
SLEEP

2

1

1 Tla ítko TIMER  nebo 

Stisknutím tla ítka TIMER  nebo tla ítka  

provedete nastavení aktuálního asu.
Každé stisknutí tla ítka TIMER zm ní as v krocích
po jedné minut .
Budete-li tla ítko TIMER držet stále, as se bude
m nit v krocích po deseti minutách.

2 Tla ítko SET 
Stiskn te tla ítko SET .
Bude indikován aktuální as a hodiny budou 
spušt ny.

  Se ízení hodin

SWING FAN

FIX QUIET

Hi POWER

COMFORT
SLEEP

3

2

1

1 Tla ítko CLOCK
Hrotem tužky stiskn te tla ítko CLOCK .
Zobrazení CLOCK bliká.

2 Tla ítko TIMER  nebo 

Stisknutím tla ítka TIMER  nebo tla ítka  

provedete nastavení aktuálního asu.
Každé stisknutí tla ítka TIMER zm ní as v krocích
po jedné minut .
Budete-li tla ítko TIMER držet stále, as se bude
m nit v krocích po deseti minutách.

3 Tla ítko SET 
Stiskn te tla ítko SET .
Bude indikován aktuální as a hodiny budou 
spušt ny.

Uživatelská p íru ka
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6 MANIPULACE S DÁLKOVÝM OVLADA EM

 POZOR
• Klimatizace nebude pracovat, budou-li záv sy, 

dve e nebo jiné materiály blokovat signály 
z dálkového ovlada e vysílané do pokojové 
jednotky.

• Zajist te, aby do dálkového ovlada e nevnikla 
voda. Nevystavujte dálkový ovlada  p ímému 
slune nímu zá ení nebo zdroj m tepla.

• Je-li p ijíma  infra erveného signálu na pokojové 
jednotce vystaven p ímému slune nímu zá ení, 
klimatizace nemusí správn  pracovat. Použijte 
záv sy, abyste zabránili p ímému ozá ení 
p ijíma e slune ními paprsky.

• Je-li v místnosti s namontovanou klimatizací 
umíst no osv tlení zá ivkového typu s 
elektronickými startéry, nemusí docházet k 
správnému p íjmu signál . Plánujete-li použití 
osv tlení tohoto typu, prove te konzultaci s 
prodejcem.

• Dochází-li k reakcím jiných elektrických za ízení 
s dálkovým ovlada em, prove te p emíst ní 
t chto za ízení nebo kontaktujte autorizovaného 
prodejce.

  Umíst ní dálkového ovlada e
• Umíst te dálkový ovlada  na takovém míst , 

kde mohou jeho signály dosáhnout k p ijíma i na 
pokojové jednotce (vzdálenost 7 m).

• Zvolíte-li funkci asového spína e, dálkový 
ovlada  automaticky vysílá signál do pokojové 
jednotky v p edem ur ený as. Bude-li se 
dálkový ovlada  nacházet na míst , které bude 
blokovat vysílání signálu, m že dojít k asovému 
posunu až do 15 minut.

7 m

  Držák dálkového ovlada e
Instalace držáku dálkového ovlada e

• D íve, než provedete montáž držáku dálkového 
ovlada e na st nu nebo sloupek, zkontrolujte, 
zda mohou signály z dálkového ovlada e 
dosáhnout do p ijíma e pokojové jednotky.

Vložení a vyjmutí dálkového ovlada e

• Chcete-li dálkový ovlada  vložit do držáku, 
držte jej rovnob žn  s držákem a zatla te jej 
do držáku. Chcete-li dálkový ovlada  vyjmout z 
držáku, vysu te ovlada  sm rem nahoru a ven z 
držáku.

Uživatelská p íru ka
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7 VAT DÁLKOVÝ OVLADA
  Pouze funkce chlazení/topení/
ventilátor

Spušt ní

SWING FAN 4

3
1

2

Tla ítko START/STOP ( )
Stisknutím tohoto tla ítka spustíte provoz klimatizace.

Tla
, Topení , nebo 

Ventilátor .

Tla ítko teploty ( )

T
(F

Tla ítko otá ek ventilátoru (FAN)
 + , 

+ , HIGH .
 A

y. Provoz 
y. 

T FAN 

 Zobrazení  T
nem

 ky ventilátoru i 
volb  HIGH . 
P i volb jte pouze 
kroky 1, 2 a 4.

Zastavení
Tla ítko START/STOP ( )
Stisknutím tohoto tla ítka ukon íte provoz klimatizace.

n  s 
y

i se zobrazí , 

  Provoz vysušení
Spušt ní

SWING FAN

3
1

2

Tla ítko START/STOP ( )
Stisknutím tohoto tla ítka spustíte provoz klimatizace.

Tla
 .

Tla ítko teploty ( )

 ky ventilátoru .
 

kontrolka A

Zastavení
Tla ítko START/STOP ( )
Stisknutím tohoto tla ítka ukon íte provoz klimatizace.

íru ka
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  Automatický provoz 
(automatické zm

T

Spušt ní

F 4

3
1

2

Tla ítko START/STOP (

Tla
 

Tla ítko teploty (

Tla ítko otá ek ventilátoru (F
 LOW + 

MED + 

 

 
n

Zastavení
Tla ítko START/STOP (

 POZOR

 TOM
TOM

T (T

 T

  Provoz asového spína e

asový spína  zapnutí a asový 
spína  vypnutí

F

FIX

COMFO T

2

1
3

Tla  nebo 

 
n

F

 

 

Tla
T 

 je 

Tla ítko CLR 

 POZOR
 

 T 

íru ka
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Jakmile bude zvolen režim asový spína , 
nastavení jsou uložena v dálkovém ovlada i.
Stisknete-li jednoduše tla ítko ON/OFF na 
dálkovém ovlada i, klimatizace zahájí provoz ve
stejných podmínkách. 

Jestliže zobrazení hodin na displeji bliká, asový 
spína  nem že být nastaven.
Postupujte podle pokyn  v ásti „NASTAVENÍ 
HODIN“ a potom nastavte asový spína .

Kombinovaný asový spína  
(Sou asné nastavení asového 
spína e zapnutí i asového spína e 
vypnutí)

asový spína  vypnutí  asový spína  zapnutí

(Provoz  Vypnutí  Provoz)

Tato vlastnost je užite ná, chcete-li klimatizaci p ed 
spaním vypnout a chcete-li ji ráno znovu zapnout 
p i vstávání nebo p ed návratem dom .
P íklad:
Vypnutí klimatizace e její op tovné zapnutí 
následující ráno.

Provoz Op tovný provoz

Vypnutí

 Nastavení kombinovaného TIMER 
asového spína e

1. Stiskn te tla ítko OFF TIMER , abyste 

provedli nastavení asového spína e vypnutí.

2. Stiskn te tla ítko ON TIMER , abyste 

provedli nastavení asového spína e zapnutí.
3. Stiskn te tla ítko SET .

asový spína  zapnutí  asový spína  vypnutí
(Vypnutí  Provoz  Vypnutí)
Toto nastavení m žete použít pro spušt ní 
klimatizace p i ranním vstávání a pro její vypnutí, 
odcházíte-li z domu.
P íklad:
Spušt ní klimatizace následující ráno a její 
následné vypnutí.

Provoz

Vypnutí Vypnutí

 Nastavení kombinovaného TIMER 
asového spína e

1. Stiskn te tla ítko ON TIMER , abyste 

provedli nastavení asového spína e zapnutí.

2. Stiskn te tla ítko OFF TIMER , abyste 

provedli nastavení asového spína e vypnutí.
3. Stiskn te tla ítko SET .
• Nejd íve je aktivována funkce toho asového 

spína e, který je blíže k aktuálnímu asu.
• Je-li pro oba asové spína e nastaven stejný 

as, asový spína  nebude funk ní. Klimatizace 
m že také ukon it sv j provoz.

Kombinovaný spína  pro každý 
den (Sou asné nastavení asového 
spína e zapnutí i asového spína e 
vypnutí a jejich každodenní aktivace)

Tato vlastnost je užite ná, chcete-li používat 
kombinovaný asový spína  každý den.

 Nastavení kombinovaného TIMER 
asového spína e

1. Stiskn te tla ítko ON TIMER , abyste 

provedli nastavení asového spína e zapnutí.

2. Stiskn te tla ítko OFF TIMER , abyste 

provedli nastavení asového spína e vypnutí.
3. Stiskn te tla ítko SET .
4. Po provedení kroku 3 zhruba 3 sekundy bliká 

zna ka šipky (  nebo ) a b hem tohoto 
blikání stiskn te tla ítko SET .

• Je-li aktivován každodenní kombinovaný asový 
spína , budou indikovány ob  šipky ( , ).

Zrušení funkce asového spína e

Stiskn te tla ítko CLR .

Zobrazení hodin
B hem funkce ASOVÉHO SPÍNA E (TIMER) 
(zapnuto-vypnuto (ON-OFF), vypnuto-zapnuto (OFF-
ON), asový spína  vypnutí (OFF timer)) je znemožn no 
zobrazení hodin, protože je nastavován as. Chcete-
li vid t aktuální as, stiskn te krátce tla ítko SET a 
aktuální as bude zobrazen asi na 3 sekundy.

Uživatelská p íru ka
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  Provoz v režimu vysokého 
výkonu

Vysoký výkon (Hi POWER)

• Režim Hi POWER (vysoký výkon) automaticky 
ovládá pokojovou teplotu, proud ní vzduchu a 
provozní režimy tak, aby byla místnost v lét  
rychle ochlazena nebo v zim  rychle vyh átá.

SWING FAN

FIX QUIET

Hi POWER 1
Nastavení režimu Hi POWER

1 Tla ítko Hi POWER
Po zahájení jakéhokoli provozu stiskn te tla ítko 
Hi POWER. Sou asn  bude na dálkovém ovlada i 
indikován symbol „Hi POWER“.

Zrušení režimu Hi POWER

1 Tla ítko Hi POWER
Ješt  jednou stiskn te tla ítko Hi POWER.
Sou asn  z dálkového ovlada e zmizí symbol „Hi 
POWER“.

 POZOR
• Režim Hi POWER nem že být aktivován p i 

provozu v režimu  VYSUŠENÍ (DRY) a  
POUZE VENTILÁTOR (FAN ONLY) a je-li 
vyhrazen provoz v režimu asový spína  zapnutí 
(ON TIMER).

• Režim Hi POWER není k dispozici pro hromadné 
ovládání. Je-li režim Hi POWER p enášen na 
hlavní pokojovou jednotku, je slyšet zvukový 
signál p íjmu, ale režim Hi POWER nebude 
provád n. Prove te prosím zrušení režimu Hi 
POWER.

  Tichý provoz
• Režim QUIET zaru uje tichý provozní režim 

automatickým nastavením otá ek ventilátoru na 
nejnižší otá ky.

SWING FAN

FIX QUIET

Hi POWER

1

Nastavení režimu QUIET

1 Tla ítko QUIET
Po zahájení jakéhokoli provozu stiskn te tla ítko 
QUIET.

Sou asn  bude indikován symbol .

Zrušení režimu QUIET

1 Tla ítko QUIET
Ješt  jednou stiskn te tla ítko QUIET.

Sou asn  z dálkového ovlada e zmizí symbol .

 POZOR
Režim QUIET nem že být aktivován p i provozu
v režimu  VYSUŠENÍ (DRY).

POZNÁMKA
V ur itých provozních podmínkách nem že tichý 
provoz poskytovat odpovídající chlazení nebo 
topení z d vodu nízkých otá ek.

Uživatelská p íru ka
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  P ednastavení režimu
Nastavte sv j oblíbený provozní režim pro budoucí 
použití.
Nastavení je uloženo do pam ti jednotky (mimo 
sm ru proud ní vzduchu).

1

Zvolte požadovaný provozní režim.

1 Stiskn te tla ítko PRESET na 3 sekundy, 
aby mohlo být nastavení uloženo do pam ti.
Na displeji bude zobrazeno P.

Stisknete-li toto tla ítko podruhé, provozní režim 
uložený do pam ti bude aktivován.

  Režim komfortního spánku
Režim COMFORT SLEEP je funkce asového 
spína e vypnutí s automatickým nastavením 
teploty a otá ek ventilátoru.

SWING FAN

FIX QUIET

Hi POWER

COMFORT
SLEEP

1

1 Stiskn te tla ítko COMFORT SLEEP.
Zvolte pro asový spína  vypnutí interval 1, 3, 5 nebo 
9 hodin.

 POZOR
Režim COMFORT SLEEP není umožn n v 
režimech  VYSUŠENÍ (DRY) nebo  POUZE 
VENTILÁTOR (FAN ONLY).

POZNÁMKA
• U provozu chlazení se bude nastavená teplota 

automaticky zvyšovat o 1 stupe  za hodinu po 
dobu 2 hodin (maximální zvýšení teploty o 2 
stupn ). U režimu topení se bude nastavená 
teplota snižovat.

• P i provozu s hromadným ovládáním nejsou 
nastavená teplota a otá ky ventilátoru 
automaticky se izovány. Je aktivována pouze 
funkce asového spína e vypnutí.

Uživatelská p íru ka
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  Nastavení sm ru proud ní 
vzduchu

• Prove te ádné nastavení sm ru proud ní 
vzduchu. V opa ném p ípad  m že dojít k 
problém m s teplotou na r zných místech uvnit  
místnosti.

• Nastavte proud ní vzduchu ve vertikálním sm ru 
pomocí dálkového ovlada e.

• Proud ní vzduchu v horizontálním sm ru 
nastavte ru n .

Nastavení proud ní vzduchu ve 
vertikálním sm ru

Klimatizace automaticky nastaví vertikální 
sm r proud ní vzduchu v souladu s provozními 
podmínkami, je-li zvolen režim AUTO nebo A.

Nastavení sm ru proud ní vzduchu podle 
vašich požadavk

Používejte tuto funkci, je-li klimatizace v provozu.

SWING FAN

FIX QUIET

Hi POWER

1

1 Tla ítko FIX
Držte stisknuto nebo krátce stiskn te tla ítko FIX 
na dálkovém ovlada i, aby došlo k pohybu žaluzie v 
požadovaném sm ru.
• P i následujících operacích je vertikální 

proud ní vzduchu automaticky nastaveno 
do sm ru, ve kterém byla žaluzie nastavena 
pomocí tla ítka FIX.

POZNÁMKA
Obsluha úhlu nastavení žaluzie pro vertikální 
proud ní vzduchu bude odlišná b hem chlazení, 
vysušení a topení.

Automatické nastavení sm ru proud ní 
vzduchu

Používejte tuto funkci, je-li klimatizace v provozu.

SWING FAN

FIX QUIET

Hi POWER

1

1 Tla ítko SWING
Stiskn te tla ítko SWING na dálkovém ovlada i.
• Chcete-li funkci ukon it, stiskn te tla ítko 

SWING.

Uživatelská p íru ka
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 POZOR
 Tla ítka FIX a SWING nebudou funk ní, nebude-

li klimatizace v provozu (a to i v p ípad  aktivace 
asového spína e zapnutí).

 Nenechávejte klimatizaci dlouhodob  v chodu 
r 

proud ní vzduchu nastaven dol . V takovém 
p ípad

odkapávání vod .
 n

ru n , m
 klimatizaci 

zastavte a prove te její op ní.
 Je-li klimatizace na  po zastavení, 

ní vzduchu se 

 P
omezen. (viz strana 25)

  Nastavení proud ní vzduchu v 
horizontálním sm ru

 ní 
ní 

ru.
 M

pravé a levé stran
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8 OMEZENÝ PROVOZ CENTRÁLNÍM OVLÁDÁNÍM
POZNÁMKA

Ovládání skupiny: Sou
Hlavní vnit
ovlada e s vodi em a vysílá p íkazy do pod
(Hlavní vnit ní a vypnutí START/STO
ovlada

ízená vnit y y ízenými 

 (k dispozici samostatn

 P íklad hromadné kombinace

� �

�

 POZOR

1. ní.
 

ovlada
2. COMFORT SLEEP
 R

RT
e se zm ípad

3. Jiné jednotk e a 
DO

 e by m ly být p íkazy vysílány do 
y

eny pomocí adres zvolených b

nebude pracovat ani v p ípad , kdy bude stisknuto tla
(N ny 

odmítnutí p

 s vodi n n 
sm r proud

4. 
 asový  spína e s vodi em, kontrolka 
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9 AUTOMATICKÝ RESTART
Tento klimatizátor je vybaven automatickým 
restartováním za ízení, které klimatizátoru 

podmínky v p ípad  p erušení dodávky proudu bez 
e. 

Provoz se znovu spustí bez varování t i minuty po 
obnovení napájení.

POZNÁMKA
Automatický restart není nastaven p i expedici z 
výroby, je t eba funkci nastavit podle pot eby.

 Jak nastavit automatický restart
P
takto: Napájení jednotky musí být nastaveno tak, 

tiskn te tla ítko [RESET] nep
sekundy, mén
Klimatizátor potvrdí nastavení a pípne 2 krát 
(nejprve dlouze, pak krátce) a kontrolka  se 
rozbliká na 5 sekund (5 Hz). 
Nyní bude systém restartovat automaticky. 

lze provád t:

 Jak zrušit automatický restart

následovn : 

potvrdí pokyn a pípne 2 krát (poprvé dlouze, pak 
krátce). 

manuální restart dálkovým ovlada em po vypnutí 
ívodu proudu. 

Zrušení se provede:
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10 JAK KLIMATIZÁTOR FUNGUJE
Automatický provoz
  chlazení, topení nebo pouze v trání 

podle teploty v místnosti a nastavení teploty.
  AUT n .

Vysokovýkonný provoz
hem chlazení, vytáp ní nebo AUT

následující operaci. 
 Chlazení

 Topení
ev p

PROVOZ PRO KOMFORTNÍ SPÁNEK
T  b hem chlazení, oh  AUTO, 

asova
ventilátoru (lze o ASO A ). 

as asova ty  trvání (1, 3, 5 nebo 9 hodin). 
 

asova e.

TICHÝ provoz
T b  AUT

následující operaci. 
 

VYSOUŠENÍ
T
nastavená teplota. 
Teplota se reguluje p i odvlh
vypnutím chladicího provozu nebo provozu jen v

e se objeví na 
displeji otá  AUT

Chlazení

Te
pl

ot
a 

v 
m

ís
tn

os
ti

as

trá Chlazení trá Chlazení

íru ka
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11 RADY PRO EKONOMICKÝ PROVOZ
  

Zanesené vzduchové fi 

Provád išt y

ast

P sy zatáhn

P sy zatáhn

 
Nastavte 

Chladno

ru
T

vzduch

TIMER



29-CZ - 29 -

12 PROVOZ V DO RY)
  Provoz v do RY)

T

 
 

Je nastavena a

                     

 POZOR

To m
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13 
 V

P ed išt ním klimatizátoru vypn te jisti  nebo hlavní vypína . 
í chlazení nebo suchá automatika (chlazení), provede se samo isticí operace a ventilátor se 

rozb hne. P ed išt ním p ístroje zastavte samo isticí operaci násiln  a vypn te jisti , aby nedošlo k 
úrazu elektrickým proudem. 
K išt ní vzduchového fi ltru a sací m ujte sou asn . M
hliníkové ploutve jednotky a zp sobit si zran ní.

  išt ní pokojové jednotky a dálkového ovlada e

 Pro o išt ní pokojové jednotky a dálkového ovlada
suchou tkaninu.

 Je-li pokojová jednotka velmi zne išt na, m
navlh eno v isté studené vod .

 Na dálkový ovlada
 Pro o išt enou prachovku, ani 

takové materiály nenechávejte p íliš dlouho na jednotce. Mohlo 
by dojít k poškození povrchu jednotky.

 K išt edidlo, lešticí prášek ani 
podobná rozpoušt dla. Tyto prost edky zp sobují narušení i 
deformaci plastového povrchu.

Ot ete suchým
had íkem

edidlo

1. Nechte klimatizaci b FAN ONLY (POUZE 
VENTILÁTOR) p  p l dne, aby se vysušil její vnit ek.

2.  Vypn te klimatizaci a odpojte ji od elektrické sít .
3.  Vyjm te baterie z dálkového ovlada e.

Pomocí tla ítka MODE 

FAN ONLY (POUZE
VENTILÁTOR).

 Zkontrolujte, zda jsou nainstalovány vzduchové filtry.
 Zkontrolujte, zda nejsou zablokovány otvory pro výstup a sání vzduchu na venkovní jednotce.
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  išt ní vzduchových  ltr
Provád jte išt ní vzduchových  ltr  každé 2 týdny.
Jsou-li vzduchové  ltry pokryty prachem, výkon 
klimatizace se sníží. 

Provád jte išt ní vzduchových  ltr  co nej ast ji.
1. Otev ete m ížku na sání vzduchu.

Zvedn te m ížku na sání vzduchu až do 
horizontální polohy.

2. Uchopte levou a pravou rukoje  vzduchového 
 ltru a vysu te  ltr mírn  nahoru. Potom  ltr 
stáhn te sm rem dol , abyste jej mohli vyjmout 
z držáku.

Držák  ltru

Vzduchový

3. Pro odstran ní prachu z  ltr  použijte vysava  
nebo  ltry omyjte ve vod .
Provedete-li umytí vzduchových  ltr , osušte je 
ve stínu.

4. Zasunujte horní ást vzduchových  ltr  do 
jednotky tak, aby byl pravý i levý okraj  ltru 
srovnán s otvorem pro  ltr v pokojové jednotce, 
dokud  ltry nebudou v jednotce zcela zasunuty.

Držák  ltru

5. Zav ete m ížku na sání vzduchu.

  Vy išt ní m ížky na sání vzduchu
1. Sejm te m ížku na sání vzduchu.
 Uchopte m ížku na sání vzduchu na obou 

stranách a otev ete ji sm rem nahoru.

2. Omyjte m ížku ve vod  pomocí hubky nebo 
osušky. (Nepoužívejte kovové kartá e nebo jiné 
tvrdé kartá e.)
• Použití takových tvrdých p edm t  zp sobí 

poškrábání povrchu m ížky a odloupnutí 
kovové vrstvy.

• Je-li m ížka velmi zne išt na, o ist te ji 
neutrálním istícím prost edkem, který 
je používán v kuchyních a potom m ížku 
opláchn te vodou.

Uživatelská p íru ka
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3. Set ete z m ížky zbytky vody a nechejte ji zcela 
oschnout.

4. Nasa te levé a pravé rameno m ížky sání 
vzduchu na osy na obou stranách klimatizace a 
zcela je zatla te.

5. Zav ete m ížku sání vzduchu.
• Stiskn te místa ozna ená šipkou ( ty i), 

která se nachází na spodní ásti m ížky sání 
vzduchu a zkontrolujte, zda je m ížka zcela 
uzav ena.

 Není-li používáno po dlouhou dobu
1. Nechte n kolik hodin v chodu ventilátor, aby se 

vysušil vnit ek.
2. Stiskn te tla ítko  na dálkovém ovlada i, 

aby se zastavil chod klimatizace, a vypn te 
p íslušný jisti .

3. Vy ist te vzduchové  ltry a namontujte je zp t.

P ed sezonou chlazení
Vy ist te drenážní mísu
Kontaktujte autorizovaného prodejce, u kterého jste 
výrobek koupili.
(Vypušt ní nelze provést, jsou-li drenážní vana 
nebo potrubí zaneseny. V n kterých p ípadech 
m že odtok p etéci a navlh it st nu nebo podlahu. 
P ed zahájením sezóny chlazení prove te vy išt ní 
drenážní vany.)

 Kontrolujte pravideln
• Je-li jednotka používána delší dobu, kvalita díl  

se m že zhoršit a m že dojít k poruše nebo k 
problém m s vypoušt ním vody v závislosti na 
teplot , vlhkosti nebo prachu.

• Mimo obvyklou údržbu doporu ujeme, abyste 
nechali provést kontrolu a údržbu u prodejce, kde 
jste jednotku zakoupili.

POZNÁMKA

Pro zachování životního prost edí je velmi 
doporu eno provád t pravidelné išt ní a údržbu 
vnit ních a venkovních jednotek provozované 
klimatizace, aby byl zajišt n její efektivní provoz. 
Je-li klimatizace provozována dlouhodob , 
doporu uje se pravidelná údržba (jednou ro n ). 
Navíc je t eba pravideln  kontrolovat venkovní 
jednotku na výskyt koroze a od enin, a v p ípad  
pot eby tyto vady odstranit nebo aplikovat 
antikorozní prost edek. 
Všeobecné pravidlo: Je-li vnit ní jednotka v provozu 
více než 8 hodin denn , ist te vnit ní a venkovní 
jednotku min. každé 3 m síce. O toto išt ní/
údržbu požádejte p íslušného odborníka. 
Tato údržba prodlouží životnost výrobku, a koli to 
pro vlastníka p edstavuje náklady. 
Nejsou-li vnit ní a venkovní jednotky pravideln  
išt ny, dojde k degradaci výkonu, zamrzání, úniku 

vody a dokonce k závad  kompresoru.

Uživatelská p íru ka
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Seznam údržby

ást Jednotka Kontrola (vizuální / 
sluchová) Údržba

Vým ník 
tepla Vnit ní/venkovní Ucpání prachem / 

ne istotami, od eniny P i ucpaném vým níku tepla jej umyjte.

Motor 
ventilátoru Vnit ní/venkovní Zvuk P i generování neobvyklého zvuku 

prove te p íslušná opat ení.

Filtr Vnit ní Prach / ne istoty, 
poškození

• Je-li ltr zne išt n, umyjte jej vodou.
• V p ípad  poškození jej vym te.

Ventilátor Vnit ní • Vibrace, vyvážení
• Prach / ne istoty, vzhled

• P i velmi špatné vibraci i vyvážení 
ventilátor vym te. 

• Je-li ventilátor zne išt n, zkuste jej 
okartá ovat i umýt.

M ížky 
na sání / 
výstupu 
vzduchu

Vnit ní/venkovní Prach/ne istoty, od eniny V p ípad  deformace i poškození je 
opravte nebo vym te.

Drenážní 
vana Vnit ní

Ucpání prachem / 
ne istotami, zne išt ní 
drenáže

Vy ist te drenážní vanu a ov te klesající 
úhel k zajišt ní dobré drenáže.

Zdobný
panel, 
žaluzie

Vnit ní Prach/ne istoty, od eniny Umyjte je v p ípad  zne išt ní, nebo 
aplikujte opravný nát r.

Exteriér Venkovní • Koroze, loupání izolace
• Loupání / zvedání nát ru Aplikujte opravný nát r.

Uživatelská p íru ka
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14  A P Í INY
Informace o obsahu vn jší jednotky, o kombinacích atd. viz návod k obsluze, který byl dodán s vn jší 
jednotkou.

 POZOR
Nastane-li n která z následujících situací, ihned klimatizaci vypn te, odpojte ji od elektrické sít  a 
kontaktujte prodejce:
 P epínání je nestálé.
 Pojistka elektrické sít  se asto vypne nebo je asto aktivován jisti .
 Do klimatizace vnikl cizí p edm t nebo voda.
 Dochází k dalším neobvyklým situacím.
 P e s vodi em displej ovlada e nezobrazuje normáln .

 Znovu zkontrolujte

 Hlavní spína  je vypnutý. (Vnit ní)
 Je aktivován jisti , který p eruší sí ové napájení.
 Vypnula se pojistka elektrické sít .
 P erušení dodávky elektrické energie.
 Vybité baterie v dálkovém ovlada i.
 Je nastaveno ON TIMER ( ASOVÝ SPÍNA  ZAPNUTÍ).
 Do pod ízené vnit ní jednotky je odeslán signál z dálkového 

ovlada e. (viz strana 25)
 Provoz vnit ní jednotky je omezen dálkovým ovlada em s vodi em, 

zvuk (5 pípnutí).)
 

nesouhlasí, rozsvítí se kontrolka „  OPERATION“ (PROVOZ) 
a kontrolka „  TIMER“ ( ASOVA ) a „  Preheat/Defrost“ 
(P edeh ev/odmrazení) bliká st ídav
(viz strana 13)

 Jsou otev ené dve e nebo okna.
 Vzduchový filtr je zanesený prachem.
 
 Jsou nastaveny nízké otá ky ventilátoru.
 T (TICHÝ) nebo  DRY 

(VYSUŠENÍ).
 Nastavená teplota je p
 Nastavená teplota je p
 

vnit ní jednotka ve stejném systému.
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 Nejedná se o závady.
Zadní strana vnit ní jednotky je orosená.
 Kapky vody na zadní stran  vnit ují 

a odvád jí.

Vnit ní nebo vn jší jednotka vydává zvláštní zvuk.
 ní teplota, m ní nebo vn jší jednotka ob as 

vydávat zvláštní zvuk z d vodu roztahování/smrš ování sou ástí nebo 
zm ny toku chladiva.

 ní vzduchu se m nit. 
To je zp sobeno neustálým m n ním sm ru pr toku vzduchu.

V místnosti je zápach.
Z klimatizace vychází zápach.
 Z klimatizace vychází zápach, který proniká do st n, do koberce, do 

nábytku, do oble

 i centrálním ovládání k 

 as otá et její ventilátor.

íru ka
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P ed vyžádáním opravy zkontrolujte níže popsané body.
P íznak P í ina

N
ej

ed
ná

 s
e 

o 
se

lh
án

í.

Venkovní 
jednotka

• Vychází bílý, mlhavý, studený 
vzduch nebo voda

• Ventilátor venkovní jednotky se automaticky zastaví a 
je provád no odmrazení.

• N kdy je slyšet hluk 
unikajícího vzduchu.

• P i zahájení nebo ukon ení odmrazení pracuje 
elektromagnetický ventil.

• P i zapnutí napájení je slyšet 
hluk.

• Venkovní jednotka se p ipravuje na provoz.

Vnit ní 
jednotka

• N kdy je slyšet svišt ní. • P i zahájení chodu jednotky, b hem chodu jednotky 
nebo ihned po ukon ení chodu jednotky m že být 
slyšet zvuk, jako když te e voda, nebo n kolik minut 
ihned po zahájení provozu jednotky mohou být slyšet 
hlasit jší provozní zvuky. Jedná se o zvuk proudícího 
chladiva nebo vypoušt ného kondenzátu.

• Je slyšet tiché klapání. • Jedná se o zvuk, který je vytvá en p i rozpínání a 
kontrakcích tepelného vým níku nebo jiné ásti z 
d vodu zm ny teploty.

• Vzduch vystupující z jednotky 
má neobvyklý zápach.

• Klimatizace se drží r zné pachy od st n, koberc , 
od v , cigaret, kosmetiky nebo jiných v cí.

• Ventilátor pokra uje v chodu 
i poté, co je zastaven provoz 
jednotky.

• Ventilátor b ží, aby sám vy istil vým ník tepla b hem 
sušení.

• Jednotku nelze uvést do 
chodu.

• Nedošlo k výpadku napájení? 
• Nedošlo k aktivaci jisti e? 
• Nedošlo k aktivaci ochranného za ízení? 

(Provozní kontrolka a ikonka   na dálkovém ovlada i 
blikají.)

Zn
ov

u 
zk

on
tro

lu
jte

.

Místnost se neochlazuje.

• Není zablokován p ívod nebo výstup vzduchu z 
venkovní jednotky?

• Nejsou otev eny dve e nebo okno?
• Je vzduchový ltr ucpaný prachem?
• Je objem vzduchu nastaven na "NÍZKÝ"? nebo je 

provozní režim nastaven na "V TRÁK"?
• Je nastavena odpovídající teplota?

Vyskytuje-li se n co neobvyklého i po prov ení výše uvedených skute ností, zastavte provoz jednotky, 
vypn te jisti  a informujte prodejce, u kterého jste výrobek zakoupili, o ísle výrobku a zjišt ných 
p íznacích. Nepokoušejte se jednotku opravit sami, protože je to nebezpe né. Je-li na displeji dálkového 
ovlada e zobrazen kontrolní indikátor (nap . , , ), informujte prodejce o zpráv  indikátoru.

Dojde-li k jakékoli z níže uvedených situací, okamžit  zastavte chod jednotky, vypn te jisti  a kontaktujte 
prodejce, u kterého jste výrobek zakoupili.

• Spína  nepracuje správným zp sobem.
• Jisti  se vypíná p íliš asto.
• Do jednotky se omylem dostala voda nebo cizí p edm t.
• Jednotka nem že být po odstran ní p í iny aktivace ochranného za ízení uvedena op t do chodu.
• Dochází ke zjišt ní jiných neobvyklých stav .

Uživatelská p íru ka
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15 PROVOZ A VÝKON
 Kontrola p ed uvedením do provozu

 Zkontrolujte, zda je uzem ovací vodi  p est i rozpojen.
 Zkontrolujte, zda je nainstalován vzduchový filtr.
 Zapn te jisti  12 nebo více hodin p ed uvedením jednotky do provozu.

 3minutová ochranná funkce 
Funkce t íminutové ochrany zabra uje klimatizaci ve spušt ní b hem prvních 3 minut po zapnutí hlavního 
vypína e napájení/jisti e obvodu p i op tovném spušt ní klimatizátoru vzduchu. 

 Výpadek elekt iny 
Výpadek napájení b hem provozu jednotku zcela zastaví.
 Chcete-li obnovit provoz, stiskn te tla ítko ON / OFF (zap./ vyp.) na dálkovém ovlada i.
 Blesk nebo provoz bezdrátového telefonu v automobilu m sobit chybnou funkci jednotky. 

Vypn te hlavní vypína  napájení nebo jisti  obvodu a po chvíli je op t zapn te. Stisknutím tla ítka ON / 
OFF na dálkovém ovlada i spus te jednotku znovu. 

 Odmrazovací operace 
 Pokud p i provozu topení zamrzne venkovní jednotka, dojde k automatickému spušt ní odmrazování 

 P i odmrazovacím provozu se zastaví ventilátory ve vnit ních i venkovních jednotkách.
 B hem rozmrazovací operace bude rozmrazená voda vypušt na ze spodní desky venkovní jednotky. 

 Výh evnost 
P i topení je teplo absorbováno z vn jšku a p eneseno do místnosti. Tento zp sob topení se nazývá 
systémem tepelného erpadla. Je-li venkovní teplota p íliš nízká, doporu ujeme spolu s klimatizací 

ízení. 

 Ochranné za ízení
 
 P i aktivaci ochranného za ízení se zastaví chod jednotky a bliká provozní kontrolka a indikátor kontroly 

na dálkovém ovlada i. 

 Je-li ochranné za ízení aktivováno
 Vypn te jisti  a prove te kontrolu. Pokra ování v provozu jednotky m sobit poruchu.
 Zkontrolujte, zda je nainstalován vzduchový filtr

vým níku prachem a m y. 

 P i chlazení
 P ívod nebo výstup vzduchu z venkovní jednotky je zanesen.
 Proti výstupnímu otvoru pro odvod vzduchu z venkovní jednotky neustále fouká silný vítr. 

 P i topení
 Vzduchový fi
 P ívod nebo výstup vzduchu z pokojové jednotky je zanesen. 

 Nevypínejte ochranný jisti
 B hem provozní sezóny klimatizace nechávejte jisti ítko ON / OFF na 

dálkovém ovlada i. 

 Dávejte pozor na sníh a námrazu na venkovní jednotce
 V oblastech, kde více sn asto otvory pro vstup a výstup vzduchu na venkovní jednotce pokryty 

sn
zp sobit selhání stroje nebo špatné oh ívání.

 V chladných oblastech v nujte pozornost výpustné hadici, aby beze zbytku odvád la vodu a bylo tak 
zabrán no zamrzání vody uvnit  venkovní 
jednotky, m sobit selhání stroje nebo špatné oh ívání.
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16 INSTALACE
 Instalaci klimatizace neprovád jte v následujících místech

 Neinstalujte klimatizaci v míst  do 1 m od televizoru, stereoza ízení nebo rádia. Je-li jednotka 
nainstalována na takovém míst , bude šum generovaný klimatizací rušit provoz t chto za ízení.

 Neinstalujte klimatizaci v blízkosti vysokofrekven ního za ní 
y.

 Místa, na kterých se vyskytují  piliny nebo piliny z jiných kov . Dojde-li k nahromad ní 
nebo jiných kovových pilin na vnit ku klimatizace, m

 Neinstalujte klimatizaci ve vlhkostí i olejem nasyceném prost edí nebo v míst , kde je generována 
pára, saze i korozivní plyn.

 Neinstalujte klimatizaci v míst  s vysokým obsahem soli, jako je pob e.
 Neinstalujte klimatizaci v míst
 Neinstalujte klimatizaci v míst , které je obvykle vystaveno ú ink m silného v tru, jako je pob e.
 Neinstalujte klimatizaci v míst , kde je generován sirný plyn, jako jsou v ídla a lázn .
 Neinstalujte klimatizaci na lodní i pojízdný je áb.
 Neinstalujte klimatizaci v kyselém i zásaditém prost edí (ve v ídelní oblasti i blízko chemické továrny 

nebo v míst  vystaveném ú ink
m d ného potrubí ve vým níku tepla.

 Neinstalujte klimatizaci blízko p trací i osv tlovací za

 ely, jako je uchovávání jídla, p esných p ístroj  i um leckých 
p edm t , ani tam, kde se nacházejí chovná zví ata nebo p stované rostliny. 

 Neinstalujte klimatizaci nad p edm ty, které nesm jí zvlhnout. (Je-li relativní vlhkost vzduchu v

 Neinstalujte klimatizaci v míst dlo.
 Neinstalujte klimatizaci blízko dve í i okna, které je vystaveno ú ink m vlhkého venkovního vzduchu. 

Na klimatizaci m
 Neinstalujte klimatizaci v míst , kde je 

 Pozor na hluk a vibrace
 Neinstalujte klimatizaci v míst , kde hluk venkovní jednotky nebo horký vzduch z výdechu obt

sousedy.
 Nainstalujte klimatizaci na pevném a stabilním základu, aby nedocházelo k p enosu rezonancí, 

provozního hluku a vibrací.
 Je-li v provozu jedna vnit ní jednotka, mohou být slyšet zvuky z jiných vypnutých vnit ních jednotek.
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17 SPECIFIKACE

Model
Hladina akustického výkonu (dBA)

Hmotnost (kg)
Chlazení Topení

91**E-PTRK1011MH-VAR

* Pod 70 dBA

AVKY NA
http://ecodesign.toshiba-airconditioning.eu/en

Prohlášení o Shod
Výrobce: Toshiba Carrier (Thailand) Co., Ltd.

144 / 9 Moo 5, Bangkadi Industrial Park, Tivanon Road, Tambol Bangkadi,
Amphur Muang, Pathumthani 12000, Thailand

 TCF: TOSHIBA CARRIER EUROPE S.A.S
Route de Thil 01120 Montluel FRANCE

ízení:

Obecný Název: Klimatiza ní Jednotka

Model / typ: RAV-HM1101KRTP-E

Spl rnice pro Strojní za edpis  
p enesených do vnitrostátního práva.

POZNÁMKA

Toto prohlášení pozbývá platnosti v p ípad  provedení technických i provozních úprav bez souhlasu
výrobce.

íru ka

Obchodní název: Klimatizace Digital Inverter Series / Super Digital Inverter Series
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Prohlášení o Shod
Výrobce: Toshiba Carrier (Thailand) Co., Ltd.

144 / 9 Moo 5, Bangkadi Industrial Park, Tivanon Road, Tambol Bangkadi,
Amphur Muang, Pathumthani 12000, Thailand

 TCF:

ízení:

Obecný Název: Klimatiza ní Jednotka

Model / typ:

POZNÁMKA

Toto prohlášení pozbývá platnosti v p ípad  provedení technických i provozních úprav bez souhlasu
výrobce.

Obchodní název: Klimatizace Digital Inverter Series / Super Digital Inverter Series

TOSHIBA CARRIER UK LTD.
Porsham Close Belliver Industrial Estate Roborough Plymouth Devon
PL6 7DB United Kingdom



144 / 9 Moo 5,  Bangkadi Industrial Park, Tivanon Road, Tambol Bangkadi, Amphur Muang, Pathumthani 12000, Thailand

1122650296


